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1882. éri június lió lö-én.

Jaukovich Aurél főispán ur délután 
4 érakor megnyitotta az ülést. Tagok 
kevés számban jelentek meg.

A napirendre kitűzött tárgyak föl
vétele előtt Pap József következő inter- 
pellátiót intéz a polgármesterhez : Van c 
tudomása arról, hogy az iparhatóság, 
Porczel s társa, bajai lakosoknak, az in
terpelláló házához közel eső területen 
disznó hizlaldát engedélyezett annak da
czára, hogy már egyszer a felsőbb ha
tóság, az iparhatóság engedélyét meg
semmisítette, s ha igen, szándékoz1 lc-e a 
ténálló szabályrendeletnek, mely tiltja az 
ily hizlaldák felállítását, érvényt szerezni.

Drescher polgármester felvilágosítja 
interpellálét, mondván, hogy az I-ső fokú 
iparhatóság adott ugyan a múltban Por
ozol s társának hizlaldára jogosítványt, 
de a II. és Ill-ad  fokú hatóság ujubb 
tárgyalást rendelt el, igy az I-ső fokú

A  f e h é r  r ó z s a.
— Elbeszélés. -

Irta: h rcisz lg e r Kálmán.
(Folyt)

Bánátliy jött, kinek zavara nem épen 
irigylendő fokra lépett, mert — eltekintve 
attól is, hogy a köszönést cl mulasztó — oly 
érthetetlen mondatokat ciláit, a melyek nem 
kevéssé hozták zavarba a hölgyeket is, kik 
eleimén azon hitben éltek, mikép Bánátliy 
('elöntött a garutra, s csak később győződ
tek meg arról, hogy viseleté és szavai a 
nagymérvű zavar kilolyásui.

Clotild mereven tekintett az ifjúra, ez 
viszont ö rá és bizonyára nem is kedves 
geudolfttok ébredtek bennük, mert tekinte
tek folytou sötétült egész addig, inig Bella 
közbe nem vágott:

— Bánátliy u r! a liolmipi tánezviga- 
lomra nézze, hogy minél több tintái ember 
jöjjön, mert több leánykát l'oguak először a 
parquuttere vinni, a kiknek eddig esik gon
dolni szabadott a tánezteremre. Továbbá 
arra terjedjen ki figyelme, hogy Clotild kis
asszony jól mulasson ’.

— Nekem, mint ifjúnak légió és lova- 
gias kötelességem, hogy ismert nőket mulat 
tu&suk, vagyis, hogy — uiiniiiiyiben még 
ismeretlenek voluáuuk ismeretessé leve u 
többi itjak által ujulutla&bum. Clotild kis

iparhatóság törvényesen járt cl, midőn 
újaid) határozatot hozott.

l)r. Ladányi Mór kérdi, hogy mi- 
uián a hizlaldára kiadott engedély foleb- 
hezietiMt, hogy van az, hogy l’erczel s 
társa mar tényleg fulál-itották a telepet.

Dreschor Kde polgármester ur ki
jelenti, hegy midőn Perczeluck az enge
dély megadatott, a törvényes határidő 
alatt az érdekeltek nem az iparhatóság
nál adlak be a fclobbczést, s midőn 
kérvényezők tíz iparhatóságnál megtud
ták, hogy az engedély ellen felebbézós 
be nem adatott, jóhiszemű lég létesítették 
a telepet, s miután a  sertések ma már 
a hizlalás utolsó fokán vaunak, nem 
Icnue méltányos azt feloszlat tatai, mert 
nagy kárral járna, kéri a válasz tudo
másul vételét, mi megtörtént.

II ,\L k. belügyminisztérium leirata, 
melyben tudatja, hogy a „Bárány" ven
déglő tervezett átalakításának költségei 
a tfirlnsztöpénztárból nem fedezhetők, 
tudomásul vétetett, s éjből felterjesztés 
intézteiik n minisztériumhoz a liozzájá-- 
rulás kieszkőzlése végett.

I l i  Az üresedésben levő árvaszéki 
ülnöki állomás betöltésénél főispán fel
hívja a közgyűlést a kijelölő bizottság 
3 tagjának megválasztása iránt. Csorba 
Ferenc iiditványa folytán megválasztat- 
tak : d . Sztruhák István, Bajai Péter, 
dr. Ladányi Mór, — főispán ur által 
kincveztottck dr. Ivánovics Pál, Szutrély 
Lipót és Csorba Ferenc, mire a kijelölő 
bizottság visszavonulván, rövid idő múlva 
a teremben ismét megjelent, mikor főis
pán ur kijelenti, hogy csupáu Scultéty 
István ügyvéd folyamodása érkezett be, 
s azt a bizottság kamlidatioba hozza.

Scultéty István ezek után egyhan
gúlag árvaszéki iilnökké, úgy árvaszéki 
helyettes elnökké megválasztatott.

asszonyt tekiatólcg — e szóknál egy feliig 
vonult át ártván, n bánat fellegc meg
vagyok győződve, miként amúgy is tág is
meretköre s kedvessége tekintetbe vételével, 
hogy jól fog mulatni, s ajánlásaim felesle-
gi ssé vognak váln i.------ Igen örvendenék,
lm én volnék az a szerencsés, ki nagyvadat 
(e szóknál leié fordult) először vezeti a tánc
terembe, — de ettől elestem — fe'clt Bá- 
nátliy előbbi zavarából felocsúdva.

— Igen, igen I Hisz éa már úgy is vén 
leány vagyok ! teve hozzá Clotild.

— Bocsáuat! nem úgy értettem én a 
kegyedre vonatkozó szavaimat! — inoiulá 
Bánátliy.

— Megbocsáthatsz Clotildom, már azért 
is, mert Bánátliy nem az az ember, a ki 
nőt,’ s főleg barátnőmet előttem sértegessen! 
viszonzá Bella.

— Nem czélja ez jöttémnek, hanem 
egyedül egy megbízatással párosult kérelem. 
Ugyanis S/.épfalvy Km íny nevében felkért 
Kcresztessy, miként nagysédnél egy fehér 
rózsát eszközöljek ki részére — folytain 
komolyan Bánátliy.

— Különös egy nö Emmy ! Hozzám 
küld rózsáért egy fialni embert, maga nem 
jön. . . .  No de megteszem neki, had legyen 
vele boldog — válaszolt könnyedén Bella.

— Ö és még valaki! Icvé hozzá Bá- 
uáthy.

-- Alinál szebb 1 Egy rózsa kettőt bol
dogít — válaszolt Clotild mosolyogva.

IV. Mécs Ferenc írnok szorgalmas 
munkálkodásáért 100 frl. jutalomban ré
szes illetik.

V  VI. A prostituiio megakadályo
zásáról készített, szabály rendedet, úgy a 
zugirásznt megakadályozását ezélzó sza
bály rendelet. ólőnkcbh vita után elfo
gadtatott

VII. Az 1882. évi X —XV. t. ez. 
kihirdetetett.

V il i .  Tanácsi elő terjesztés, mely 
szerint egy adóügyi tanácsnoki, egy föld
adó nyilvántartói és egy orvosi állomás 
szervezése iránt a minisztériumhoz fel 
terjesztett szabályrendelet a törvényes 40 
nap alatt vissza néni küldetett javasol- 
taiik, mondja ki a közgyűlés, hogy a 
szervezett három állás sürgősen töl
tessék be.

Egyhangúlag elfogadtatott, s a pá
lyázat. kiíratni rendeltetett, határidőül 
f. évi juliushó 5-ik napja lett kitűzve.

IX. A  dunai vámsorompó feláiliiása 
elrendeltetett oly formán, hogy az f. évi 
juliushó 1 -ón fog életbe lépni-

X. A nyugdíj-szabályzat, a minisz
teri megjegyzések folytán kiigazítva el
fogadtatott.

Hajának földesúri viszo
nyaihoz.

I .  íi ii y t I  s t  v 4 n I 6 I.
(Vége.)

Az uradalmi ügyész erre bírálat alá 
veszi ezen okmányokat. Először az 1 7 1 4 .  

évi privilégiumról azt állítja, hogy ez nem 
igazi privilégium és e városnak szabadal
mait már nem képes védeni; 1) mert az 
1 7 1 5 .  évi 1 8 .  t. c. és az 1 7 4 1 .  évi 1 (J .  

t. c. értelmében nincsen meg a niegki- 
vántató alakja; 2) a király ama okmányt 
csak mint Bajának akkori földesura adta 
ki, a midőn e város a kamara alá tarto
zott; 3) mert csak ideiglenesen volt ér

— Tehát, holnap rendelkezésemre áll a 
rózsa? kérdő Bánátliy.

— Igen ! volt a válasz.
Még néhány szót váltott Bánátliy a 

nőkkel, aru'án eltávozott, nem épen jó kedv
vel azért, mert attól félt, hogy Clotild vala
mit elárul, pedig annak mindenre inkább, 
mint az elárulásra volt gondja.

Bella és Clotild még egy keveset be
szélgettek, azután a másnapi viszontlátás 
Ígérete mellett elváltak. Clotild egy hervadó 
rózsát vitt magával. — — — — — — —

Eljött a várva várt est. Ilüvös ösziszél 
lengette a sárguló lombokat, s olykor egy- 
egy erős fuvarom megrezgeté a házak abla
kait, de azért nem ijesztő vissza az ifjakat 
az óhajtott vigalomtól, a melyen hitték nem
csak a város, de a vidék szépei és daudyjei 
jelen lesznek.

A fényesen berendezett táncztercni úgy 
ragyogott a sok különféle szinti ruhák és 
ékszerektől, s főleg n hölgyek szemsugarai 
ép úgy, mint u kéklő ég csillagai, csakhogy 
inig ezek legfeljebb perez re nndalgóvá tesz
nek, addig nn azok elragadnak u boldogság 
büv körébe; megtöltik kebleinket a szere
lem magasztos érzetével és a szeretet élvé
vel, hogy e kellő egymást kiegészítve boldoggá, 
rajongóvá tegyen.

Lehetetlen leírni ama örömet, mely az 
nrczokoti honolt, lehetetlen megszámlálni 
nliia mosolyokat, melyek ellebbentck az aj
kuktól, hogy valakit ezzel is boldogítsanak,

teke azon időre és nem kötelezi a követ
kező későbbi földesurakat. — I)e ha 
rendes privilégiumnak veszi is, mégis már 
elvesztette értékéi; mert a város és az 
egész uradalom királyi adományozás foly- 
Iáu minden fő desuri jogokkal együtt ment 
által magán tulajdonosokra az országos 
szokások és törvények ellenére kiállított 
minden privilégium (az 1G47. évi 122. 
tcikk értelmében) érvénytelen. De hisz a 
bajaink maguk is érvényen kívül helyez
ték, mihelyt az urasággal uj szerződésre 
léptek mim épen 17.">“) len. Az 1814. 
évi privilégium tehát scininikcpcn nem 
védheti többé a várost.

Az 1 70.0. évi szerződés sem volt örökös, 
hanem csak ideiglenes, és a  szerződő grófi 
löldesur a szerződés mellé adott instuktió- 
jáiian határozottan feltartja  magáuak a 
jogot másképpen is intézkedhetni. — Az 
17(57. márc. 22-én kiállított b pont sem 
jöhet must számba és nem akadályozhatja 
az uradalom törekvését, hogy minden 
alattvalóját aránylag egyformán szabá
lyozza. S minthogy a városiak kinyilvá
nították, hogy perlekedni nem akarnak, 
az ügyész a törvényszék ítélete alá ter
jeszti az ügyet.

Ezek következtében apr. 10-én az 
úri szék az ügyész allegátusát teljesen 
helyeselvén az 175.0. évi szerződést ala
pul vcvéii, minthogy a város lakossága 
egy harmaddal szaporodott aránylag, an
nyival több terhet szándékozik kivetni és 
rendes urbáriumot állít ö^sze a város ré
szére 10 pontban (szövegét nem közöl
jük), mely a városhoz lett beterjesztve 
jóváhagyás végett. De mielőtt ezen jóvá
hagyás megtörténhetett, a bajaiaknak si- 
keiiilt Grassalkovicscsal Gödöllőn 1707. 
juu. 11-én örökös szerződést kötni, a mely 
ama urbáriumot fölöslegessé tette, és a 
vármegye közgyűlésén juu. 30 áu kihir
deti etett és tudomásul vétetett.

10. Az örökös szerződés eredeti 
magyar szövege ez : Gróf Grassalkovics 
Antal gedelói, hatvani, debröi, bajai és 
kom játhi domíniumoknak örökös ura, 
fölséges római császárunk és koronás 
királyné asszonyunk ő felsége belső tit
kos tanácsosa, udvari fölovászmester, föls.

s lehetetlen elmondani, hány kebel sajgóit 
az ismeretség, a szerelem után.

Hasonló volt a terem egy virágos kert
hez, melyben a legkitűnőbb s legillatosabb 
rózsák teremnek, a melyek közöl választani 
nagyon nehéz ; itt is virágok voltak, az élet 
virága, kik gyönyörködtetnek, s kiket mi 
gyönyörködtetünk, ha szeretjük.

Az ismerősök közöl ott voltak Kelen
föld)’ Bella a nyíló rózsa, Bánátliy Gyula, 
ltózsay Kioldd, Keresztes)’ Béla s ez utóbbi 
egy uj jelenséggel karján: Szépfalvi Emmy vei, 
kinek rózsapiros arcza elbájol, egybevéve 
pedig maga iránt a IcgliÖbb szerelmet ger
jeszti fel.

Sorra lejtettek a párok, keblükben bol
dog érzelmekkel, ajkukon vidám mosolylyal. 
Minden alak boldognak látszott lenni, min
den szív szerelemtől hevitettnek goudoitutott; 
mert ugyan mi is foglalná cl az ifjúi bensőt, 
kinek lángröpiü képzőiméi egy magas, fé
nyes várat építenek, hol örökboidogság és 
szerelem honol; itt a vigalmon pedig álom 
képei és képzcliuoi legközelebb állanak a 
valósukéihoz.

Szépfaludy Emmy ében fekete hajánál 
nagyszerűen állott n fehér rózsa, a mi nem 
kevéssé vonta magára a figyelmet; liózsay 
Clotild szintén jól nézett ki, de kedvetlennek 
látszott lenni, s ó pedig ezért lett feltűnővé.

Bánátliy Gjula egy tánc után Kérész- 
tcsyt Bellának b mut.ittn, kire kedvező be
nyomást is tett, sőt mondhatni szeretni



magj' udv. kamarának praescso és Noniea- 
Neográd vm. főispánja. Adjuk tudtára 
iimiil'-ii •knck akiknek illik, hogy o/.t'U 
hajai dmniiiiunint 1750. esztendőben aljúi
ra Kan, jóllehet mindjárt aUkori birodal
munk kezdetével az urasáénak minden 
bemlíciumait bizonyos pusztákkal együtt, 
melynek ususnbnn akkor Haja városa va- 
la, nckic 8000 frlnak esztendőnként ti 
Kelendő árendiija fejében engedtük volt; 
de mivel tapasztaltuk, li.igy az ilyetén 
készpénzbeli fizetésben nemesük hátrama
radást szenvedtünk hanem azon áromlából 
ezer Irtokat rónál ni is kénylcloiiitetliik, 
egyszersmind a kozoeeono in iának s ad 
miiiistniliónak nagy fogyatkozása miatt 
(mellyel a város adósságokba ojtődött 
vala) azon áreinláiiak remiin iálván az 
egész dmninalis jussainkat s pusztáinkat 
szabad disposil iánkra visszavonni, rajta 
könny ebbiteni s igy az 1755. esztendőben 
azon városunkkal ismét további disposi- 
tionkig uj kontraktusra lépni kény lelőni- 
lettünk, agy hogy az uraságot illető cen- 
sus és robot megváltása végett csak kétezer 
öt száz htokat tartoznak fizetni. Azon
ban 17 esztendőtől fogva ezen város 
tulajdon segedelmünkkel s kormányzá
sunkkal nemcsak minden adósságait kifi
zet vén, hanem nevezetes uj uiczákkal s 
lakosokkal szaporodván és gyarapodván, 
valamint Imgy a törvény és igazság sze
rint az uraság proveniusai is nevelkedni 
s angcullatui szólítanak, úgyszintén mind
ezekre való nézve, mind pedig azért, hogy 
a szomszéd kanicrális jószágokban fölsé- 
ges asszonyunk kegyelmes parancsolatjábói 
bizonyos és állandó urbárium elaborálta- 
to tt törvényesen, melynek formájára mi 
is szomszédságban levő bajai dominiuin- 
béli népünket s jobbágyainkat törvényesen 
reguláim' kívántuk, mindazonáltal Haja 
városának sok kérelmére s úgy ezen 
városi népnek állandó megmaradására s 
további gyarapodására nézve fiskusunlc 
által ellenük indított urbarialis proccssust 
letevén, kívántuk különös atyáskodásun- 
kat hozzájok mutatni, örökös emlékeze
tet neki hagyni, ezen Haja városunkat 
tigy mint bajai domíniumunknak fejét és 
szivét örökös kontraktussal megvigasz
talni. Azért is annak mostani alku sze
rint való adóját, censusát, általunk en
gedett beneficiurnáit és hozzánk tartozó 
jobbágyi kötelességét ezen conditiók alatt 
örök ősi tjük, úgymint :

lj Mivel már az előbbi kontraktus
nak idejétől fogva Haja városának a kö
rülötte levő pusztáinktól külömhöztetö 
bizonyos határa exscindáltatott, azt szük
séges rendtartásban, úgy mint maga ha
tárát, különösen fogja tartani és őrizni ; 
melynek hasznáért mindennemű termése
ikből, borból, bárányokból és méhek bői 
a szokott iöt vényos kilcnczedet az. eddigi 
rend és usus szerint az uraságnak tar
tozik kiadni,

kezdte, de hogy ne tűnjek fel annyira az, 
s Imgy jobb alkalom legyen tovább beszél
getnie vele, bemutatta Clotildiiak.

Itózsay Clotild!
-  Keresztcssy Béla !
A két ifjú urczán a nevek elhangzása 

után egy Idkg vonult át, a valójokban meg 
reszkodtek, azután arcuk sápadni kezdett 
mi ti * 11 ii n t többeknek, de eredetét megma
gyarázni nem tudták. — Valii miféle fájdal
mas ■ mléket véltek a két névhez kötni, avagy 
tán régi boldog ismeretséget — mely valami 
áimáiiy által iir-gszakiltiilott — véltek fel
nyitottunk, de a valót még csak nem is 
gyanították.

Mindkettőn reszkető hangon, félve bc- 
>z.élt‘ k egymáshoz. Mindkét tójuk bensője sirt, 
behegedt sebük tijhól fclszakittatott. Az el
múlt fájdalmak kínjai felujultnk Csak azért 
mert viszontlátják egymást.. Keresztesy ben
sőjét tépte a múlt kínos emléke, tépte a jelen 
fájdulnia, a mely tán meg sem szűnik midig, 
inig hideg told n-in fedi hamvait. „Növálasz" 
volt. Cloiiid Keresztesit kérte tánczosáiil.— 
Mit erezhettek akkor, mikor átkarolták egy
mást, mit, midőn a szív dobogást kölcsönösen 
hullották / Lehet fájdalom érzet volt, de 
lehet az öröm, avagy ép a legfelső fokú sze
relem uralta be valójukat..

A halvány pár mindenkinek feltűnt. — 
Km in y boszankodott Bélája elmaradásán, ki 
ekkor már nem éivezeit és s/civiclt, Imiiéin 
szenvedett úgy, mint n kit gyilkos vas u»é

2) Engedtetik a városnak egész esz
tendő állal egy borkorcsma, úgy mint 
azon vendégfogadó, melyben ekkoráig bort 
mérni szoktatlak, a kin oly áron tartoz
unk magok borait áruitatni, valamint az 
uraság árult alja. Hogy ha pedig ebben 
ronl.ru vcniálnának, totics quolies a csa
pon lévő borok lonti-káltaltiak és azon 
fölül 2-1 fit löszön bmdi'té'ö!.. Tartozik 
e mellett, a város kores niáro.s az uraság 
sötét, és pálinkáját is ergo snlitnm epe 
cilát ionis mércédéin árulni.

.'!) ltom engedtetik a sátoros- és 
holivásároknak jövedelme, hely-, mező- 
és karópén/, mérő , mázsa- és íuurpéiiz, 
úgy nem kiilönbon jus delractus, azaz 
akármely fundusoknak dudásából s vétő
iéből járó huszadik pénz és az. iijanInti 
rxscindálandó fundusoknak és kuzányok- 
nak reguláit taksája, a reguláit, bünteté
sekkel együtt, mind egészben, hogy ezek
kel maga szükségeit segíthesse s a város 
lakosait a domestica impositával megkí
mélhesse.

4) Íís mivel a széna dolgából ma
gát a város maga közszükségére tulajdon 
halárából nem igen segítheti : azért is 
az, uruságlól Hőm nevű pusztánk a város
nak szokott exarondái lat ni, melynek mos- 
tiin is binisábnn vannak, úgy ezentúl is 
bővebb subsistenliájokra való nézve azon 
pusztánk piac arendaliója mindenkor n 
városé lészen.

5) Lmmunitáltatnak a város lakosai 
niiiideiinemü robotolástól, hanem reser- 
váltatik egyedül az uraság borait a ha
jókról a pii.czébe szállítani s azokat innét, 
annak idejében csak a belső korcsmákra 
kihordani, ltein szüretkor az uraság sző
lejébe szükséges szedőket, úgy nem kü
lönben a bajai dézsmáláskor ekkoráig is 
szokott ordioautiákat állirani tartoznak. 
De rcliquo ezen fölül mind a robololás- 
nak megváltása, mind pedig a szokott 
census fejében a város in concrcto esz
tendőként háromezer rhen. forintokat fog 
fizetni, és azt, a 1 ma januarii anni fu- 
turi 1768. angarialiter tartozik az uraság 
cassájába admiiiislr&liii, s azonfölül min
denkor Ujcsztendő napján és löldesuruuk 
nevenapján szokott ajándékkal fognak 
megjelenni ; vagy ha az uraság távolban 
lenne, ott az uraság tisztjének rezignál
ván általa fogják elküldeni, és mivel a 
törvényes culiuarúkat is, melyek Baja 
városába sokra mennének , elengedjük 
net fik ; midőn a földes uraság a városba 
érnczik, konyhájára s tartására cuiiná- 
rékkal fognak concurrálni —  és az 
uraság szükségeiben dum ct (juardo for- 
spontokat subministrálni.

E  szerint declaráltatván a lakosok
nak jobbágyi kötelességeik, rozerráta t- 
nak az uracág fundusain lakozó ccnsuális 
nemeseknek taksái, kivévén azokat, kik 
ab anno 1755 az uraság concessiójából 
már a város közé fizetnek. Itcin rezer-

lyen sebzett úgy, hogy halnia kell, de hosszú 
szenvedés után.

Hisz ó nem vétkezett! — U nem lián- 
te tt senkit t Ö nem volt ellenség !

ICeresztessy Clotild s ez viszont Kérész- 
tessy halvány arczát vizsgálta a tiuicz alatt 
:> ezért a társalgásra, nagyon kevés idő 
m aradt, s amit beszélgettek csak annyiból 
állott, mikép Keresztcssy aziránt kérdezős
ködött, vájjon miért tűzött fürtéihez li e r- 
v a t l  t  r ó z s á t ,  mikor öt nem a hervadt, 
de a fejlő virág illeti, m ert eddig még na
gyon keveset élt ugy, mint a hogy élnie 
kellett volna, hanem ez után fog élni ifjú
ságához méltó életet V

— Sokat, nagyon sokat éltein már 
uram, leéltem ifjúkorom legszebb napjait. 
Boldog éltein rövid volt, m int az álom, de 
bánatos, fájihiiouilclt napjaim hosszabbnak 
tűnnek lel előtt m, mint a halál és feltá
madás közti idő. A hervadt rózsa méltó éle* 
Imiihez, hozzám, kinek élete oly hasonló a 
rúzsáéhoz mint tán senkié és semmié sem : 
virultam rövid ideig, a inig szerettem és sze
rettettem, s i i  osl bánatomban hervadok, mint 
a virág, mely a tavasz éltető lege s a le
hulló harmat, által életet nyert, hogy rövid 
időn á t  viruljon, s hogy azután az ősz lirr- 
vasztó szele által cllaiikndva lehulljon a 
fő dre a hol m gsnnmi-ül. E é l t  élűt e Ii r- 
vndó rózsa I

(f'ol/t kov)

váltatnak az uj piarezon az uraság vagy
külső kére kellők állni építendő boltok 
hasznai és az egész dóm maié boiioficiumok 
és az ui óságnak teljes jurisdicliói, ugy a 
I örl én he ő eaducitások, kiket a nuigistru- 
tus, mihelyt tör télinek, tartozik az uraság 
tisztjének büntetés alatt meg jelenteni. 
Kezcrváltatnak egyszersmind uz maság 
pi nt ért inja alat t, levő zsidók taksái.

7) Ezenkívül rezerváltatnak az ura
ság részére István megyei major avagy 
birkásliúz, nemkülönben ujouuuu aquirált 
vranycsi inseripto mostani excisio szerint. 
I'ls hogy a legeltetésben netalán táu jö
vendőbeli villongások piaccavcáltassanak, 
mivel ottan közel levő tiltott erdőcské- 
ben és mellette való küriiyöleién a váro
sink kaszálni szoktak, azon kaszáló rétet 
addig, míg a kaszálásnak és bchonlásnak 
ideje el nem múlik, a város tilalma alatt 
legyen.

S) I'ls jólehet itt a szerint valamint 
a kir. városokban megengedte!ik a há
zaknak és belső fundusoknak s kerteknek 
és szőlőknek szabad omptiója és veudi* 
ti ója, ugy a lakosoknak szabad migrati- 
ó j:i: hogyha mindazállal találkoznék most 
vagy jövőben valaki, a ki a várost bot- 
ránkoztatná, a város vagy az uraság 
ellen gerjesztéseket tenne; az olyatén 
auctoritatc domináló a városból fog örö
kösen elimiiiállatiii.

9) Tiltatik azonban a város per ex- 
pressum, hogy a nőleic engedett határából 
semminemű időben vagy szükségben akár
mely szili és praclextus amit legkisebbet 
elidegeníteni vagy elzálogosítani sub nul- 
litate concessionis praesentis ne merészel
jen. 'ríhatnak a szerint az incaut us 
emptorok magok pénze elveszése alat t ; 
mienk lévén a fö'd és annak proprietásu, 
a városé pedig annak használása, mihez 
képest a város bennünket és maradéka
inkat maga földesurának (ismerni s ne
vezni, s jussunkat, uraságunkat, iiiimlen 
engedelmességgel recogno.cálni, ott levő 
és leendő tisztjeinkhez minden rcspectus- 
sal és subordinátióval lenni tartozik.

10) Végtére uiiképcti autliorisáltatik 
a várói és annak inagistráiusa, különös 
engedeliiiiiiikkel az igazság administra Hó
jában, s miképen rcguláltatik mind a 
publicunuiak mind a maga uitiinsecuiná
nak kormány ozásában, s mikép ii tarto
zik munkálkodni az igaz proporliónak 
tételével a szegénységnek megmaradására 
és a városnak gy&ropodására : a kiadott 
inslruclióiik mutatja, melyhez magát a 
magistralus alkalmaztatni tartozik.

Mindezeket mi saját kezünk Írásá
val és pecsétünkkel örökösen megerősit- 
jiik s ezeknek örökös megtartása a város 
is személyünk elejbó maguk közül minden 
natióból depufált és authorisált plenipo 
tcutiariusai által magát örökösen kötelezi.

Kelt Gödöllőn, 11. jan. 17G7. Comcs 
A. Grassulkovics (H. S.) JNicola Popovics 
városi bíró, plenipotentiaritis m p, Nagy 
István esküdt, Jós. Vielandt mp., Ilarli- 
kovics András Formonder, Jós. Ptumcr 
aus den ausseron Katii, Jankovics Antal 
város nótáriusa, mindnyája plenipotentia- 
riusok. (Ii. S.)

A teljesség kedvéért még megem
lítjük, hogy gróf Grassalkovics özvegyé
től a Horváfh-csalúd v< ttc zálogba u 
bajai uradalmat (meddig ? nem tudom), 
1850 ben hédervári gróf, Viczai Károly 
vette meg és G év múlva eladta gr. 
Zichy-Ferraris Fclixnck, akitől végre a 
város 1862 Imii 722 ezer írton magát 
örökre megváltotta, és saját tulajdonába 
vette által minden uradalmi földeket épü
leteket és egy értékes ménest.

Hivatalos hirdetések dijai.
Egyszeri beiktatás 100 szóig 1 frt 30 kr.

„ „ 200 „ l „ 90 „
Minden további 100 szóért — „ 70 „
3-szori beiktatás 100 szóig 3 „ — „

„ „ 200 „ 4 „ 60 „
Minden további 10U szóért — „ 50 „
Bélyeg, nyugtádij és igazoló lappéldány 
árai a fenti összegekben Imniifoglaltulnak.

Hajiunk széles elterjedtségénél fogva 
hivatalos hirdetések közléséi e különösen 
alkalma".

A „Buja" kiadóhivatala.

Különfélék.
=ls L apunk  k ia d ó ja  iite le lsttá l kéri 

fe l az illetőket a hátralékot elő f i  tét éti ét hir- 
iletéti /léinek mínélelöbbi beküldésére.

J (  J ó z s e f  / ö/wrczeg ö fensége 
folyó hó 23-án Graeff Kde altábor
nagy és br. Nyáry udvarmester kisé- 
relében Szabadkára érkezik, a hol a 
concenlrált honvédcsapatok fölött szem
lét tart.

- S z  e ni é ly  i h ir. AJsgs Alészá ■ 
ros Nándor nr, kir. tanácsos, a szegedi 
tankerület főigazgatója a múlt napok
ban Baján időzött, s a főgimnázium- 
hun e hó 14. s ló  én az érettségi vizs
gálatokon elnökölt.

- J  a n k  o v i c h Au^él föis 
pán urnái fényes estély tartatott m. 
csütörtökön. — A megjelent díszes tár
saság a bájos háziasszony és kitűnő 
házigazda által lekötelező szivélyesség- 
gel fogadtatott. — Az estély éjfél után 
végződött.

(!) Horváth József úr, a bajai fógym- 
niisium érdemekben megoszlik tanúra a je
len tanév végeztével nyilvános tanári mű
ködését befejezte, a kiérdeiulctt nyugalomba 
vonul. Tanár társai és tanítványai ovatiók 
kai búcsúztak cl a szeretett tanártól, ki egy 
ember élten át működött a laiiügy teréu, 
tanártársai és nagyszámú tauitváuyni tiszte
letet és szereidét érdemelte ki. Adja Isteu, 
hogy a iiicgénloiulett nyugalmat minél za- 
vartiilaualibul hosszabb ideig élvezhesse!

(§) B a j a v á r o s  árvaszéki ülnö
ke. és helyettes elnökévé, a f. hó ló-én 
tartott törvényhatósági, közgyűlésen egy
hangúlag Scultéty István ügyvéd, ki e 
tisztel már az előtt is évek során át 
kitünően viselte, — választatott meg.

* A b u d a p  es l-z im  o m y  i vasat 
munkálatai oh/ gyorsan haladnak elő, 
hogy a. I.iköíöíl időnél hamarabb, nem
csak a budapest-szabadkai, hanem a 
szabadka-ujvidéki vonalrész is a for
galomnak átadható lesz, — feltéve, 
hogy ha megengedik azt, hogy a vo
nalok a még kavicsolatlan pályatesten 
köz lekedhetn ek.

— Nagy Jakab , európai Iliid magyar 
tilinkó művész - -  mint említettük — a le
folyt héten körünkben időzött, s a „Bárány“- 
Inni, a „Nemzeti Szállodádban és a „Paiidur- 
sziget" en elragadta játékával a megjelent 
közönség-1 . Tilinkója csaknem a legegysze
rűbb, iiioinilimiii kezdetleges hangszer; azon
ban Nagy Jakab kiváló kezelője lett, annyira 
vitte művészetét, hogy Európa legnagyobb 
sulonjaibau, udvarok előtt játszott, s bámu
latba ejtő hallgatóit. A magyar zenét meg
énekelve, egy koszorúsunk ezt mondja a he
gedűről a többek között: „Négy kis húrban 
ennyi bánat, nem is tudom hogy fér meg ? 1“ 
Ez jutott eszünkbe nekünk is, midőn a ki
váló művész játékát hallottuk Az a hitvány 
kis darab fa úgy sírt, úgy búsult, majd meg 
úgy felsivílott, mintha érezni tudna. — A 
„Világosi fegyverletétel" — a művész szerze
ménye — annyira meghatotta a közönséget, 
hogy végeztével lelkesült, hosszas tapsokban 
tört ki. Mintha csak közeliinkben láttuk volna 
a szomorú, megalázott s mégis dicső magyar 
fiúkat, annyi érzés, annyi keserű panasz van 
e gyönyörű melódiában, hogy megindul az 
ember szive. S a tilinkó, — Nagy J. által 
kezelve — mintha a világ első hangszere 
lenne, úgy győz, úgy elragadja a közönséget. 
Maga az agg művész, ki urna nagy napok 
i seinényeiuek mányijává is lön, ősz fejével 
még élénkebbeu tünteti elénk a szomorú 
képet. — Valóban, nem cselekedett helyesen 
a közönség, iiiulön oly kevés számban jelent 
meg előadásain. Különben a kedvezőtlen idő 
is sokakat tartott vissza a ritka élvezettől.

HK A 200 e z e r  forintos vasúti 
kölcsön ügyben — mint értesülünk a 
beliigyministerium leirata — mely a 
kölcsön felvételéi megengedi — a na
pokban törvényhatóságunkhoz leérkezett.

A kölcsönnek kedvező feltételek 
melletti megkötésére alapos remény van.

* A Szent-Álltul nupl búcsúnak ked
vezett uz idő, — ezrekre, menő vidéki nép 
lepte el ászt Kereticzluk zárdatemploma előtti 
helyet és a főiért. A vásár, mint leudeseu, 
az idén is jól sikerült.

(;) A z óOO h o ld  legelőföldnek 
eladása, s a begyiVt összegnek kn'turá- 
lis czélokra leendő fordítása, a belügy
minisztérium által inegenueUtetetl.
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c  Jutalék i's fizetéssel §5

kerestetik egv első rangú élet biztosító' 
tára sasiig rászóró

I e g y  f e l ü g y e l ő .
Sí  < \ o i i s i t i :u i ).
H  Ajánlatok líövolíttaó erim alatt :

GOTJAHR *> fflÚLLEH

küldendők :

m  STERN VILMOS u„,a.. Baján.  ®

« « « « « « « »  S S K 3 8 Í J Í 5 Í }

A iiclybe./i állami tanítóképző in
tézetben n j'óvö JS82:3 ifi tanévre a 
növendékek kéztartása (reggeli, ebéd és 
vacsora) arra jutányosán vállalkozónak 
szerződés alapján jog kiadatni.

Az árlejtési feltételek az igazgatói 
irodában láthatók.

Egyszáz forint bdnompénzzel ellá
tott zárt ajánlatok f. hó 20 l'ig nyújt
hatók be az intézet igazgatójánál.

Kelt Haján, 1882. június 12-én. 
Az igazgató tanács határozatából :

l)r. Harisait Samu,
igazgató.

n i » \ r i > n : \ .

E lső  b u d a p e s t i  T r ie u r ,  r o s t a l e m e z  é s  g a z d a s á g i  g é p g y á r  
( c / . f lő lt  I t r o s lc  .1. és M il l ió i ' )  

a M  a  r  g i  t li  i d  k  6  z  v  1 é  b  e  n .
A iiitljá k  8 ■!. 0 I i d s z o r  U c > e t  ti és jav ito tt gjártraáiiynkat mint :

SS&,; ‘ ••TOfeMMaUR\tm*.
A  L E G J O B BrI szivarkapapír

ILE HOUBLON
í r ii n c f. i a g y á r t m á n y . 

I'liinzottól óvntlk a t. közOnség,

* ASZTALOS
és

kárpitos bútorok.
í. Csak úgy valódi e szivnrknpapir! 
[ '  ha maidon lap Lli 1101 ILLŐN 
ír jelet visel s bori téka alábbi véd- 
V'jegy s siguaturával van ellátva.

f \ \
’I  etu H'.

C flW L E Y  & H E N R Y , 3l cinijc Uuilauleí, PARIS

# » * * » » r / %

jjj ' ’ ’ T IM Í t

Több száz szoba berendezé
sére legolcsóbb ár melleit mindenkor 
készletben kaphatók

T rieu rök  g a z d a sá g  szá m á ra :
Járgány-cséplőgépek.
Szeleié rosták.
Kukoricza morzsolok,
Szecskavágók,
B o r s a j t ó k .

K ü lö n le g e s sé g e k  m a lm ok  s z á 
m ara :

Dupla malmok,
Múlom tricurlicng« rck,
Gabona osztúlyzó-hengerel;,
Koptató gépek,

______ ________ _________ __________  A r j  e g y z é k e k  k í v á n a t r a  i n g y e n  ób b é r m e n tv e

'& J  ^  $ $  Gyári r a k t á r  és kép v is e lő s ég : I t a j a n  l l r e s e l i e r  <«)  i l l a  úrnál .

C3. kir. kizárólag szabadalmazott kárpi
tos, diszitő cs butorgy&rosnál IMlda- 
pesteu, Fcrencz-Józsd'tér <>. sz., 
„Európa* szálloda átellenében.

KIllllZUSlíAsi és nagyobbmérvü 
bereiidezéseknél különös árlccngedés.

Képes árjegyzék ingyen.

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Deiacherök.

M alom  a lk a tr é sz e k  u. m in t: 
Trans missiók,
Szíj kerekek.

R o sta  le m e z e k  :
Cséplőgép rosták,
Lszihengcr szilák,
Kőplató lemezek,
Ráspoly lemezek,

K Ö N Y V N Y O M D Á J A
elvállal mindennemű o szakba

K  B  I  1  í  1
vagö
A  f

|H P "  a le g ju tá n y o s a b b  á r a k  m e lle it.

C z li'lh H y isrg : liajiin. lioiltig-tőrnn, Scludlincr-lt'lo házban.

m Ugyi.nitt úgy előfizetések mint hirdetések elfogadtatnak a ű\
$
$ B A J A

s z a m a r a .
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